TRADEMARK ASSIGNMENT

Electronic Version v1.1
Stylesheet Version v1.1

SUBMISSION TYPE: NEW ASSIGNMENT

NATURE OF CONVEYANCE: CHANGE OF NAME

CONVEYING PARTY DATA

| Name || Formerly || Execution Date || Entity Type |
[BRUKER AG | |09/26/2001  ||CORPORATION: SWITZERLAND|
[BRUKER AG | |09/26/2001  ||CORPORATION: SWITZERLAND|

RECEIVING PARTY DATA

IName: |IBRUKER BIOSPIN AG |
|Street Address: | INDUSTRIESTRASSE 26 |
lcity: |IFALLANDEN |
|State/Country: ||SWITZERLAND |
|Postal Code: llcH-8117 |
[Entity Type: ICORPORATION: SWITZERLAND |
IName: |IBRUKER BIOSPIN AG |
|Street Address: | INDUSTRIESTRASSE 26 |
lcity: |IFALLANDEN |
|State/Country: ||SWITZERLAND |
[Postal Code: llcH-8117 |
[Entity Type: ICORPORATION: SWITZERLAND |

PROPERTY NUMBERS Total: 1

Property Type Number
Registration Number: 2165149
CORRESPONDENCE DATA
Fax Number: (312)655-1501
Correspondence will be sent via US Mail when the fax attempft is unsuccessful.
Phone: 1-312-655-1500
Email: TRVDOCKET@WELSHKATZ.COM
Correspondent Name: THOMAS R. VIGIL
Address Line 1: 120 S. RIVERSIDE PLAZA
Address Line 2: 22ND FLOOR
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Address Line 4: CHICAGO, ILLINOIS 60606-3912

ATTORNEY DOCKET NUMBER: 8018-84248
DOMESTIC REPRESENTATIVE

Name: THOMAS R. VIGIL

Address Line 1: 120 S. RIVERSIDE PLAZA
Address Line 2: 22ND FLOOR

Address Line 4: CHICAGO, ILLINOIS 60606-3912
DOMESTIC REPRESENTATIVE

Name: THOMAS R. VIGIL

Address Line 1: 120 S. RIVERSIDE PLAZA
Address Line 2: 22ND FLOOR

Address Line 4: CHICAGO, ILLINOIS 60606-3912

NAME OF SUBMITTER:

THOMAS R. VIGIL

Total Attachments: 3
source=BioSpin.tif
source=BioSpin1.tif
source=BioSpin2.tif
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Handelsregister des Kantons Ziirich - Hauptregister

Company No Legal status Entry Cancelled |Caryed 3.550.007.002
from:020.3.924.534-8/a
ICH-020.3.924.534-8 Limited or Corporation 24.06.1965 on: 1
Every inscriptions
In|Ca|Corporate name Ref |Legal seat
1 SpeeErospin-AG 1 |Fallanden
7 Bruker-AG
11 Bruker BioSpin AG
Ref |Share capital (CHF) Paid-in (CHF) |Shares Ref | Company address
1 5'000'000.-- 5'000'000.--[56L 3 - 1 |Industriestrasse 26
11 50'000 Namenaktien zu CHF 100.-- 8117 Fallanden
Ref|Part. capital (CHF) Paid-in (CHF) |Participation certificates
InICa Purpose Ref |Postal address
1 5 frl ‘-.A;ku-; - a1, - 5. e haftliahe fa) S 37 s‘ 1, =l qur
wWert DY Pat ' Ret 1 Tt h 2hnli Ayt ha%]
g T T gung 3 & g
wRdB b e g lag und—-Ingtituten; b & wf-dem—Cebiet!
der gretiseh Re RS W
5 Fabrikation und Vertrieb von wissenschaftlichen Geriten, Erwerb und
Auswertung von Patenten, Beteiligung an Unternehmen &ahnlicher Art,
Planung und Bau von Forschungsanlagen und Instituten, insbesondere auf
dem Gebiete der magnetischen Resonanz; kann sich an anderen Unternehmen
‘beteiligen sowie Grundstiicke erwerben, halten und veraussern.
i i
InfCa'Remarks Ref 'Date of the acts
1 Der von einer bisherigen Registerkarte ubertragene Auszug enthalt keine 1 :10.04.1981
vor dem Uebertrag gestrichenen Tatsachen, und auch keine allfalligen fri-jj 5§ :21.03.1997
.heren Statutendaten oder Tagebuch- und SHAB-Zitate. Diese kdnnen auf der 7 .16.06.1998
! im Feld "Uebertrag von" bezeichneten Handelsregisterkarte eingesehen wer-|{11 '26.09.2001
. iden. .
5 Mitteilungen an die Aktionire erfolgen, sofern die Adressen samtlicher
: Aktionire bekannt sind, rechtsgiltig mit eingeschriebenem Brief,
andernfalls durch Verdffentlichung im SHAB. :
In Ca Qualified facts Ref:Official publication
1! 5_Uebernimmc-%?S—Akeéen~der«Bruker~Physik~AkEiengeseLlschabeAKarlsruherwzu 1 (SHAB
. {DM-}1060-——zum-Cesamt pre is—von—CHE—4 00000 ——voll-auf-das {
!Grundkapital -angerechnet-

In'Ca’'Branch offices In'CajBranch offices In.Ca!Branch offices In Ca Branch offices
Lo [ B
i i -
P L i
s ) . R |
Vis|Ref INo-journa Date STRJ Date STRJ Page Vis:Ref |No-journa Date {STRJ iDate STRJ |[Page
DE 0 (Auslassung) Auslassung) LO 7 14186 26.06.:1998 125; 02.07.1998: 4552
MN 1 9819 | 21.05.1991 103 31.05.1991{ 2351 |HO 8 26803 03.12.1999 241f 10.12.1999; 8373
21 2 18764 20.09.1993 192] 04.10.1993} 5170 |LO 9 811) 10.01.2000 10} 14.01.2000 280
HO 3 6750 28.03.1996 66| 03.04.1996| 1909 [HO |10 27380| 17.11.2000 229i 23.11.2000| 7976
2T 4 23217| 28.10.1996 213| 01.11.1996| 6696 |GF |11 26357| 05.10.2001 197; 11.10.2001] 7943
KA ) 7007| 27.03.1997 63| 04.04.1997| 2238 |
sV 6 22532] 01.10.1997 192] 07.10.1997 7313
Leg: P = President of the board Man= Manager SS = Single signature
VP = Vicepresident of the board Lig= Liquidator r.t= restricted to JS = Joined signature
Del= Delegated of the board GD = Generaldirector MO = Main office SA = Single agent signature
M = Member of the board D = Director BO = Branch office JA = Joint agent signature
S = Secretary of the board VD = Vicedirector SR = Signature rights Ass= assistent
Ins{Mod Can!Personalities Function Signature
1 11 |Bigenheexr;—Rebert—vonZlirich—inMeil president FE-at—twe
1 {Ernst, Prof. Dr. Richard R., von Winterthur, in Winterthur vicepresident JS at two
1 8 ln‘b‘ Er—D¥-——ALEred-Hermann,—von—Sechaffh —Bibern—und b JE—at—twe
Hefen;—in—Zumiken
1 6 ‘Laukd —B¥r - Gint R —deutoch Staat gehd -:,5 r—in s F&—at—twe
‘Rheinstetten—{Deutsehla
1 Schwammberger, Dr. Rolf, von Zirich, in Zumikon member JS at two
1 {Schett, Oskar, von Bad Ragaz, in Uster director JS at two
1 6 |Tsehopp—Br-—Werner—veon-Waldenburg-Bi—in—Mausr direetor Js—at-two
1 3 | Iaglkin;—Judith,—ven—Rethenturm;—in-Volketswil FA—at—two
1 6m' Keller,—Toni—von-Konelfingen, —in-Ust JA—at—twe

Zirich, 23.10.2001 08:21

Continuation on the following page
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Handelsregister des Kantons Zirich - Hauptregister

lCH-020.3.924.534-B Bruker BioSpin AG

Fallanden 2
Every inscriptions
Ins|Mod|Can|Personalities Function Signature
1 Kuster, Anton, von Eschenbach SG, in Greifensee JA at two
1 ém | Schittenhelm —W 7 a—-bDet o —in-Uster ‘ JA—at—twe
2 10 |KPMc—Fides—Peat—in-Zirich ££4 frewvisi
4 Laukien-Mahler, Isolde, deutsche Staatsangehérige, in member JS at two
Rheinstetten (D)
6 Jeker, Dr. René, von Bilisserach, in Hombrechtikon 'director JS at two
[ Laukien, Dr. Dirk, deutscher Staatsangehdriger, in Fallanden director JS at two
6 Schittenhelm, Werner, von Dotnach, in Illnau-Effretikon jdirector JS at two
6 Biisser, Lilian, von Schinis, in Greifensee . JA at two
6 |1llm|kellerDBr—h-e—Toni, Konelfingen, in-Rheinstetten—(D) | Fh-at—twe
8 Im | Santer,—Baniel—von—Zirieh,—in-Meil member FE—at—Ewo
9 Sauter, Dr. Daniel, von Zirich, in Meilen member JS at two
10 Ernst & Young AG, in 2lrich office of revision
11 Keller, Dr. h.c. Toni, von Konolfingen, in Rheinstetten (D) president JS at two

Zirich, 23.10.2001 08:21

This extract from the cantonal Registry Office is not valid without
the original authentication on the left. The extract contains all
currently valid entries for the company in question as well as any
entries deleted since the date of 21.05.1991.

On special request it is also possible to provide an extract
containing all currently valid entries only.

The Commercial Registry Office of the Canton of Zurich does not
accept any liability for this extract from the Commercial Register
not ing pccepted as sufficient proof of the facts stated therein
at’ i:§/pléZe of destination.

—
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Certified Translation of the non-English parts of the Trade Register of the
Canton of Ziirich - Main Register

Company No. CH-020.3.924.534-8
Bruker BioSpin AG

Purpose

Production and distribution of scientific devices; acquisition and assessment of patents;
holding shares in companies of similar type; planning and construction of research plants
and institutes, in particular in the field of magnetic resonance. The company can have

shares in other companies and acquire, maintain and sell estates.

Remarks

The excerpt transferred from a previous register card does not contain any facts which
were deleted before transfer and no possibly existing earlier statute data or diary and
SHAB citations either. These can be viewed on the trade register card referred to in the
field "transferred from".

Information to the share holders is provided legally effectively with registered letter if the

addresses of all share holders are known; otherwise through publication in the SHAB.

This is to certify that the foregoing is a true and
conscientious translation of the German original
which was presented to me for transiation.

Stuttgart, 16 September 2002
bestelite

st

Interpreter for translation of documents from and into
the English language duly appointed and sworn in for

the Federal State of Baden-Wirttemberg:

Urkundentibersetzerin
jischen Sprache o
e et

Claudia Franke

¢/o Kohler Schmid + Partner
Ruppmannstrasse 27
D-70565 Stuttgart

Phone: 0711 - 78 47 30
Fax: 0711 - 78 00 996
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